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See the notice on TED website

343169-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Sel de déneigement – Lieferung von Auftausalz
OJ S 96/2026 20/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Landratsamt Neuburg-Schrobenhausen
Adresse électronique: vergabestelle@neuburg-schrobenhausen.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Lieferung von Auftausalz
Description: Lieferung von losem Auftausalz zur Einlagerung in verschiedenen Hallen und 
Silos für die Wintersaison 2026/2027 sowie 2027/2028
Identifiant de la procédure: 60aec920-6746-462c-9381-36a0b4bab8b9
Identifiant interne: 2026-054-6500
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34927100 Sel de déneigement

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Neuburg-Schrobenhausen (DE21I)
Pays: Allemagne

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 666 450,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Corruption: 
Fraude: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Participation à une organisation criminelle: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 
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Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Faute professionnelle grave: 
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
État de cessation d’activités: 
Insolvabilité: 
Biens administrés par un liquidateur: 
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Lieferung von Auftausalz
Description: Die Landkreisstraßen des Landkreises Neuburg-Schrobenhausen werden durch 
das Sachgebiet 13, Hoch- und Tiefbau des Landratsamtes Neuburg-Schrobenhausen betreut. 
Für die Sicherstellung des Winterdienstes (Beseitigung und Vorbeugung von Glätte) ist u.a. 
ein Zentrallager für Streusalz vorhanden. Darüber hinaus bestehen mit einigen Gemeinden 
des Landkreises Neuburg-Schrobenhausen sowie der Nachbarlandkreise Donau-Ries und 
Eichstätt Winterdienstkooperationen. Der Auftrag umfasst daher auch die Salzversorgung 
dieser Kommunen. Das geschätzte Auftragsvolumen beträgt für die gesamte Vertragslaufzeit 
(Wintersaison 2026/2027 und Wintersaison 2027/2028) und alle Auftraggeber 7.800 Tonnen. 
Es handelt sich hierbei um eine unverbindliche Prognose.
Identifiant interne: 0001

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34927100 Sel de déneigement

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Neuburg-Schrobenhausen (DE21I)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/08/2026
Date de fin de durée: 31/10/2027

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non
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5.1.7.
 
Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Es werden in den letzten höchstens drei Jahren (Stichtag 
ist der Ablauf der Angebotsfrist) mindestens drei geeignete Referenzen verlangt. Die 
Referenzen haben sich auf Leistungen zu beziehen, die mit der ausgeschriebenen Leistung in 
einem gewissen Rahmen vergleichbar sind. Vergleichbar ist ein Referenzprojekt, wenn die 
erbrachten Leistungen dem Auftragsgegenstand nach Art und Umfang nahekommen oder 
ähneln und so-mit einen tragfähigen Rückschluss auf die Leistungsfähigkeit des Bieters für die 
ausgeschriebene Leistung ermöglichen. Eine Referenz gilt als vergleichbar, wenn alle 
folgenden Anforderungen erfüllt sind: - Auftragsgegentand: Auftausalz - Auftragsmenge: 2.500 
Tonnen pro Saison - Lieferzeitraum: 5 Wochen Der AG behält sich vor, die Richtigkeit der 
eingereichten Referenzen zu prüfen und bei den Referenzgebern Erkundigungen hierüber 
anzustellen. Sollten Referenzgeber keine positive Bewertung der Referenzleistung abgeben, 
wird die Referenz nicht berücksichtigt. Stellt der Referenzgeber dar, dass der Auftragnehmer 
eine wesentliche Anforderung bei der Ausführung der Leistung erheblich oder fortdauernd 
mangelhaft erfüllt hat und dies zu einer vorzeitigen Beendigung, zu Schadensersatz oder zu 
einer vergleichbaren Rechtsfolge geführt hat, trifft der AG, in der Regel nach Anhörung des 
Bieters, eine Prognoseentscheidung und entscheidet schließlich im Ermessen, ob der Bieter 
vom Verfahren ausgeschlossen wird. Ein Nachbessern von schlechten Referenzen ist nicht 
möglich, d.h. schlechte Referenzen können nicht durch Nachreichung besserer Referenzen 
ersetzt werden. Die Referenzen sind in die dafür vorgesehene Liste einzutragen. Die Liste 
kann auf einer zusätzlichen Seite erweitert werden.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Der spätere Auftragnehmer haftet für alle von ihm oder 
seinen Bediensteten zu vertretenden Schäden, die bei der Erfüllung oder anlässlich der 
Erfüllung der vertraglichen Aufgaben verursacht werden. Diese Haftung bezieht sich auch auf 
Schäden, die sich aus strafbaren Handlungen oder Ordnungswidrigkeiten des Personals 
ergeben. Von etwaigen Ansprüchen dritter Personen, die bei der Ausführung oder anlässlich 
der Ausführung der vertraglichen Arbeiten Schaden erleiden, hat der Auftragnehmer den 
Auftraggeber freizustellen. Zur Deckung etwaiger Ansprüche wird für den Fall des Zuschlags 
während der gesamten Vertragslaufzeit eine Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung für 
Sach- und Personenschäden sowie für sonstige Schäden (Vermögensschäden) in Höhe von 
mindestens 15.000.000 € pro Schadenfall verlangt. Die Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung hat beim Einsatz von Unterauftragnehmer auch Ansprüche aus 
Auswahlverschulden abzudecken. Die Haftung des Auftragnehmers ist auf die vorstehend 
genannten Beträge begrenzt. Dies gilt nicht (d.h. der Auftragnehmer haftet unbegrenzt), soweit 
er oder einer seiner Bediensteten vorsätzlich oder grob fahrlässig gehandelt hat. Es ist unter 
Angabe der Versicherungssummen zu erklären, dass eine Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung für Sach- und Personenschäden und für sonstige Schäden 
(Vermögensschäden) in der erforderlichen Höhe besteht bzw. abgeschlossen wird. Falls das 
Angebot in die engere Wahl kommt, ist auf gesondertes Verlagen der VS eine Zusicherung 
der Versicherung zu übersenden. Falls der Zu-schlag auf das Angebot erteilt wird, ist 
unverzüglich nach Auftragserteilung unaufgefordert ein entsprechender 
Versicherungsnachweis zu übermitteln. 
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Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Es ist anzugeben, bei welchem Berufs-/Handelsregister 
das Unternehmen eingetragen ist bzw. zu erklären, dass das Unternehmen nicht zur 
Eintragung in ein Berufs-/Handelsregister verpflichtet ist. Falls das Angebot in die engere Wahl 
kommt, ist auf gesondertes Verlagen der VS eine Bestätigung der Erklärung 
(Gewerbeanmeldung bzw. Handelsregisterauszug bzw. Eintragung bei der IHK oder in die 
Handwerkerrolle) vorzulegen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Berufsgenossenschaft: Jedes Unternehmen ist bei der 
zuständigen gesetzlichen Unfallversicherung anzumelden. Es ist zu bestätigen, dass das 
Unternehmen Mitglied der Berufsgenossenschaft ist. Falls das Angebot in die engere Wahl 
kommt, ist auf gesondertes Verlagen der VS eine qualifizierte 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossen-schaft des zuständigen 
Versicherungsträgers vorzulegen.

Critère: Sécurité de l'approvisionnement
Description du critère de sélection: Angaben zum Lieferkettenmanagement: Bei dem 
Ausschreibungsgegenstand kommt es entscheidend auf die Liefersicherheit an. Hierzu ist eine 
eigene Darstellung des Bieters über die Lieferbeziehungen und Kapazitäten zu dem 
geforderten Lieferzeitraum einzureichen.

5.1.10.  Critères d’attribution
Justification de l’absence d’indication de la pondération des critères d’attribution: Der Preis ist 
nicht das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/60aec920-6746-462c-9381-36a0b4bab8b9

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/60aec920-6746-462c-9381-36a0b4bab8b9
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 18/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 36 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/60aec920-6746-462c-9381-36a0b4bab8b9
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/60aec920-6746-462c-9381-36a0b4bab8b9
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/60aec920-6746-462c-9381-36a0b4bab8b9
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/60aec920-6746-462c-9381-36a0b4bab8b9
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Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 18/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Non autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, en partie sans remise en concurrence et en partie avec remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Regierung von Oberbayern, 
Vergabekammer Südbayern
Description des délais d'introduction des procédures de recours: (1) Etwaige Vergabeverstöße 
muss der Bewerber/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach 
Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Landratsamt Neuburg-Schrobenhausen
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Landratsamt Neuburg-
Schrobenhausen

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Landratsamt Neuburg-Schrobenhausen
Numéro d’enregistrement: 10041
Adresse postale: Platz-der-Deutschen-Einheit 1
Ville: Neuburg a.d. Donau
Code postal: 86633
Subdivision pays (NUTS): Neuburg-Schrobenhausen (DE21I)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabestelle@neuburg-schrobenhausen.de
Téléphone: +49 843157313
Adresse internet: https://neuburg-schrobenhausen.de/
Profil de l’acheteur: https://www.deutsche-evergabe.de
Rôles de cette organisation: 

mailto:vergabestelle@neuburg-schrobenhausen.de
https://neuburg-schrobenhausen.de/
https://www.deutsche-evergabe.de
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Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Regierung von Oberbayern, Vergabekammer Südbayern
Numéro d’enregistrement: eebe27c9-dd02-4a8d-aab9-ee964b3ffe2e
Adresse postale: Maximilianstr. 39
Ville: München
Code postal: 80538
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Téléphone: +49 8921762411
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 60aec920-6746-462c-9381-36a0b4bab8b9  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 18/05/2026 16:38:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 343169-2026
Numéro de publication au JO S: 96/2026
Date de publication: 20/05/2026
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